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Lo Studi o Bo cci  & Pa rtn ers  

( www. studiob oc ci. c om) h a la pr opri a s ede  

a S an Gin e sio (It aly)  

( www. c omun e.sa nginesio. mc. i t),  i l  pa ese  

dove è nat o n el  15 52 A lb eri c o Gen til i ,  i l  

fond at ore del  di ri t to i nt er n azion ale.  A  

pochi c hi lom etri  di  dist an za c’ è Ma cer ata  

( www. c omun e. mac e ra t a. i t ), ci t t à nat ale  

del  fam os o sc ien ziato M att eo Ri c ci.  

Lo Stu dio B occi  & Partn ers offr e s ervizi  

nel  set tor e del l ’ a rc h it e ttu ra,  urb anisti ca,  

ing egn eria. In par ticolar e è spe cial izza to  

nel  r es tau ro d i  monu me nti  e re cup e ro  

urb anisti co d i  quar tie ri s tori ci .  

Un P aes e co n una g ran de c r es cit a  

e co nomic a e d un a ra pida espa nsi one  

urb anist ic a c ome  la  Ci na,  olt r e ad a f fid a rsi  

all ’ edi l izi a ul t ra mo der na, ha l a ne ces si t à di  

ma nten er e la p rop ria id ent i tà cul tur al e  

cons erv and o e valori zza ndo i l  pro p rio  

pat rimo nio sto rico,  ar chi t ett oni c o ed  

ambient al e. Q ue sta è st ata un a ne ces sit à ed  

un p erc or so c he  l ’ a nt i ca Eu ro p a ha  

a ffr ont ato c ont est ualme nte all a sua  

mo der nizz azi one,  sp ess o ac cor ge nd osi  in  

rit ar do d el p ro p rio t esor o,  dis t rug gen do  

part e di  esso.  

In Ital i a i  m era vigl i osi  ce nt ri  stori ci,  sia  

del l e c i tt à ma ggi ori  ch e d ei c ent ri min ori ,  

son o stati  conser v at i  e prot ett i  

dal l ’ ur ban esi mo  e  dal  mo der nis mo  

sel v ag gio.  Es si  cost it uisco no,  c on i  loro  

ambient i e c ont e nut i  u nic i  ed i r rip etibi li ,  

la v er a at tr a zion e dei  t uri st i  di  t utto i l  

mo ndo.  

At t i vi t à com merci ali ,  n eg o zi ,  servi zi ,  

uffi ci ,  ce ntri  di  ra ppr esen ta n za,  al b er ghi ,  

son o os pi t at i  in edi fici  e qua rti eri stori ci ,  

che,  sa pi ente ment e r est a ur ati ,  con fe ri sco no  

 

建筑师事务所 St udio  B occ i & Pa rt nersSt udio  B occ i & Pa rt nersSt udio  B occ i & Pa rt nersSt udio  B occ i & Pa rt ners

（w w w. studio boc ci .comw w w. studio boc ci .comw w w. studio boc ci .comw w w. studio boc ci .com）的总部在意大

利的圣杰涅西欧 San Gi n esi o 市

（ww w. comune .sa ng inesio .m c .i tw w w. comune .sa ng inesio .m c .i tw w w. comune .sa ng inesio .m c .i tw w w. comune .sa ng inesio .m c .i t）。

1552 年国际法的创始人贞提利 Alb er ico A lb er ico A lb er ico A lb er ico 

G ent il iG ent il iG ent il iG ent il i 在这里出生。在几公里之外的马

切拉塔市（ww w.comu ne . ma cerata .i tww w.comu ne . ma cerata .i tww w.comu ne . ma cerata .i tww w.comu ne . ma cerata .i t）是

著名科学家利玛窦的诞生地。  

 

建筑师事务所 Studio  B occi  &  P artn er s

主要的服务项目是：建筑建筑建筑建筑设计设计设计设计、、、、城市规划城市规划城市规划城市规划、、、、

土木土木土木土木工程工程工程工程，，，，古迹古迹古迹古迹的维护和的维护和的维护和的维护和 修复修复修复修复以及以及以及以及历史历史历史历史城城城城

区的区的区的区的重新规划重新规划重新规划重新规划。。。。    

 

中国的经济飞速增长，加快了城市化进程。

除了超现代建筑群之外，还需要什么才能够

保持其悠久的历史，丰富的文化和优美的自

然环境呢？需要对古城的修复和城市的重新

规划。欧洲在向现代化发展的同时也曾经历

了这个过程。以此为鉴会 由于人们醒悟得太

晚，珍惜得太晚而造成不可挽回的损失。     

 

在意大利无论是闻名的大都市的中心历史地

带还是美丽的中小城镇， 都在城市化和现代

化的进程中受到了保护，它们凭借独特的环

境和内容来吸引世界各地的游客。  

 

如果我们把各个企业、商店、服务业、办公

室、酒店等安置在修复一新的古建筑物及历



un fa s cin o pa rti cola r e ed  u n val or e  

aggiunto ri sp ett o al l e anonim e c ost ruzi oni  

ult r amo der ne la cui  pr ov oc ant e  

“ indisc re zion e fo rm ale ” è sp esso de stin at a  

a st anc ar e.  

Le ci t tà ci nesi , con la loro st ori a, c ont a no  

inn ume rev ol i  di  qu est i  am bi enti  storici  da  

r ec upe r are.  

L’ a vvi o d i  u n p ro c es so di r ec upe r o del  

pat rimo nio ed il i zio esiste nt e p uò  

int r od urr e un a nuova cul tur a u r ba nist i ca  

i spi rat a al l a sint esi  fr a ant ic o e mo der no,  

all a conci l ia zi on e fra d ue civi l tà se n za che  

l ’un a p re v alg a s ull ’ al t r a. Ciò cont rib ui rà a  

c re a re u n a nu ova i dent it à u rba na,  e  

cost itui rà un esempi o,  un i nseg name nto,  un  

val o re si mbol ico pe r c olo ro che as soci a no  

l ’immagi n e d el l ’ esiste nte al  c onc et to di  

brut to:  “ nuov o è b ell o,  a nt i co è br ut to”.  

Pot r ebb e s cat ta re un e ffe tto domi no  

est e nd endo i l  r ecu per o an c he a d ar ee  

sec onda ri e d el pa ese,  i n cor aggi an do gl i  

abi t ant i  a rim an er e do ve s ono n ati ,  

l ibe ra ndol i  d al  co mpl esso di viv e re in  

ambient i di “ se cond a clas se” ri s pet to all e  

gra ndi  metrop ol i .  Qu es to p er c orso, in si eme  

all a de loc ali z zaz ione  d ell e ar e e in du stri ali ,  

cost itui sce i l  migl ior ant id oto  

all ’ urb a nesim o.  

Lo St udi o Bo cci  & P a rtn e rs,  a vval end osi  

del l a prop ri a co nsoli d at a e spe ri en z a nel  

set t or e d el re stau ro,  o ffr e  i l  p ro p rio  

servizi o p er id e e pro get tual i,  st udi  di  

f att ibi l it à,  busi ne ss p lan ,  p ro g et tazi oni  

ese cutive e p ian i d i  r ecupe ro e  

riqu al i fic a zione urb ana .  

In queste re al iz z azi on i  lo st udio op er a in  

sin ergi a co n alt r e a zien de che  

r ap pres ent an o l ’ ec cel len z a i tal i an a pe r  

quanto ri gua rda i  m ate rial i  d a cost r uzi one,  

impi ant i,  a rr e di  e d eco r azi oni .  

Nel l a p rog et t a zio ne int e gr ata una  

part ic olar e at t en zio n e vie n e ris e rvat a all e  

mo der ne tec nol ogi e at t e a g ar a nt i r e una  

edi l izi a e cos ost e nibil e c on l ’ut i li z zo di  

impian ti  per la produ zion e d i ene rgia da  

史街区中，会有一种特殊的魅力，一种更高

的价值。因为一些无名的、形式化的超现代

的建筑物在长久之后会令人感到厌倦。      

 

中国的城市有着悠久的历史，这些历史 遗迹

正等待着被恢复。  

 

建筑遗产的恢复过程可以触发出一种新的城

市文化：没有哪个是重要和哪个是不重要的

区分，只有 古老与现代的并存。这将有助于

创造一个新的城市化的概念，给那些持有

“新的就是美丽的”而“旧的就是丑陋”的

观点的人做个榜样和上一堂课。也可以引发

象多米诺古牌那样的效果，继续扩大恢复城

市的二线区域，鼓励居民尽量留在他们出生

地，使他们摆脱生活在城市二等区域的感

觉。这个过程，加上工业区搬迁，将为城市

化带来最好的效果。 

 

建筑师事务所 Studio  B occi  &  P artn er s   

利用自己在修复领域的丰富经验，为你们提

供以下服务：项目建议项目建议项目建议项目建议、、、、可行性研究可行性研究可行性研究可行性研究、、、、 商商商商

业计划业计划业计划业计划、、、、项目项目项目项目执行计划执行计划执行计划执行计划、、、、 城市的规划和重城市的规划和重城市的规划和重城市的规划和重

建方案建方案建方案建方案。。。。在这些项目设计中，本事物所与意

大利一些优秀的建筑材料和设备公司，家具

行业和装饰行业合作,  以达到最好的设计效

果。       另外特别值得注意的是，在设计过

程中，我们专注于现代技术，为确保生态建

筑，我们使用节能设备及可再生能源（（（（自然自然自然自然

光电能源光电能源光电能源光电能源、、、、 太阳能太阳能太阳能太阳能、、、、风能风能风能风能 、、、、水水水水能能能能、、、、地热地热地热地热能能能能

源源源源）。）。）。）。 

 

除此而外，在结构方面，我们使用最先进的

符合欧洲标准设计来对建筑进行建筑进行建筑进行建筑进行抗震抗震抗震抗震设计设计设计设计。



f onti rinn ov abi l i ( fotovol tai co – sol ar e  

termic o – eol ic o – i dr o el ett ri co –  

geot er mico ).  

Inol tr e,  p er gl i  asp et t i  s t rut tur ali ,  ci  si  

avv ale d ell e  più m od e rn e  nor mat ive  

tecnic h e eu rop ee p er l ’ adegua mento  

anti si s mi c o degl i edi f ici .  Ed i n qu e sto  

set t or e lo S tudio Bo cci  & P art n ers è  

part ic olar ment e sp eci al iz z at o a ven do al  

suo at t ivo l’ es pe rie nza del l a ri par azi on e di  

olt r e 3 00 e di fici  da nne ggi ati  d al  ter rem oto  

Mar ch e - Umb ri a d el  19 97 -199 8 ed  

attu al m ent e sta lav ora ndo n ell a  

ricost r uzio ne del  te r r em oto del l’ Aqui la.  

Nel l a p res ent e b roc hu r e v eng on o ri port at i  

alcu ni  es e mpi  s cel t i fra le ce ntin aia di  

prog et t i  di  r es ta u ro r eal iz z at i  dal lo S tu dio.  

Pe r un ap pro fondim ent o si  pu ò a c ced er e al  

sito we b w ww.studiobo cci . co m.  

Com e p ri mo esempio è st ato p ro posto,  n on  

a c aso,  il  nost ro pro get to di r est a ur o d el la  

Ex C hies a di  Sa n Pa olo,  at tual ment e  

uti l i zz ata c om e Aul a M ag n a d all a  

Uni ver si t à de gl i Studi  d i  Ma cer ata  

( www. uni mc. i t),  dov e al l ’int ern o è  

cons erv at a l a l api de gemel l a di qu ell a  

pres ent e sul l a to mb a d el l o sci e nzi ato  

Mat teo Ri c ci  a P echino.  

Lo St udi o Boc ci  & P artn ers,  fr a l e sue  

vari e att i vit à,  pu bbl ic a an ch e u na rivist a  

cul t ur ale int i t ol at a:  “ I DENTIT@' SI BI LLINA” 

che ha lo sco po d i  pr omuov ere l’ a rte,  la  

cul t ur a e l ’ ambi ent e d ell e reg io ni Ma r che  

ed Umb ri a (w ww. id enti t asibi l l ina. co m).  

 

Il Direttore Generale 

Arch. Giuseppe Bocci  

建筑师事务所 Studio  B occi  &  P artn er s   

在这方面也有着的丰富的经验。 19 97-1 99 8

年马尔凯大区和翁布里亚大区的地震之后，

我们修复了三百多个建筑；现在我们也正在

参与进行意大利拉奎拉地区的地震重建工

作。  

 

这本小册子在本事务所设计的上百个项目中

选择了几个作为例子大家给介绍。如果需要

了解得更多，请参观我们的网站：

www.w ww.w ww.w ww. st ud iob occist ud iob occist ud iob occist ud iob occi .c om.c om.c om.c om。 

我们给大家介绍的第一个例子是，我们对前

圣保禄 Sa n Pa olo 教堂的修复，此工程目前

用于马切拉塔大学马切拉塔大学马切拉塔大学马切拉塔大学 （www. unimc .i twww. unimc .i twww. unimc .i twww. unimc .i t）的法

律系的主要教室，在这里面保存有与北京利

玛窦墓同样的墓碑。 

 

建筑师事务所 Studio  B occi  &  P artn er s  

除了从事以上各种工作外，还出版一个文化

杂志，主题为：“IDENTIT@' SIBILLINAIDENTIT@' SIBILLINAIDENTIT@' SIBILLINAIDENTIT@' SIBILLINA”， 

主要目的是促进马尔凯大区和翁布里亚大区

的艺术、文化和环境的发展  

（ww w. identi tas ib illina .c o mw w w. identi tas ib illina .c o mw w w. identi tas ib illina .c o mw w w. identi tas ib illina .c o m）。 

 

 

Gi us eppe B oc ci                                                                       

总经理-  建筑师 

 



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Università di Macerata Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico della chiesa di S.Paolo a 
Macerata 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Amministrazione 
Comunale di Esanatoglia 

(M C) 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 
danni e miglioramento sismico del Nucleo M edievale di 

"Palazzo" nel comune di Esanatoglia (MC) - Programma 

di recupero M 17; intervento unitario n. 2 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Amministrazione 
Comunale di Esanatoglia 

(M C) 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 
danni e miglioramento sismico unitario de ll'Ex Chiesa 

degli  Innocenti (Oratorio Le Bare) e di varie unità 

immobiliari di Esanatoglia (M C) - Programma di recupero 

M18 - I.U. n. 2 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    
 

Committente: Progetto: 

Capitolo Metropolitano 

della Cattedrale di 

Camerino (M C) 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico della Cattedrale  (Chiesa 

della SS. Annunziata) di Camerino 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Provincia Picena San 

Giacomo della Marca dei 
Frati M inori 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico del Convento di Forano e 
della Chiesa di San Francesco (annessa al convento) di 

Appignano (M C) 

 

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Parrocchia SS. Annunziata  

(Curia di Camerino e S. 
Severino Marche) 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico della Chiesa di San 
Francesco di San Ginesio (M C). Pronto intervento 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Cliente Privato Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico dell'Ospedaletto dei 
Pellegrini - San Ginesio (MC) 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Cliente Privato 
 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 
danni e miglioramento sismico della Porta Romana - 

Recanati (MC) 

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Cliente privato Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico di Palazzo Filoni a 
Servigliano (AP) 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Cliente Privato Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico della Chiesa di 
Sant'Antonio da Padova - San Ginesio (M C) - Progetto di 

pronto intervento 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Amministrazione 

Comunale di Pioraco 
(M C) 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico del Mercato comunale di 
Pioraco 

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Amministrazione 

Comunale di Pioraco 
(M C) 

Interventi di manutenzione straordinaria, riparazione 

danni e miglioramento sismico della Scuola materna, 
elementare e media di Pioraco (M C) 

  

 

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Amministrazione 

Comunale di Gagliole 
(M C) 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico della Rocca dei Varano e 
mura castellane a Gagliole  - Rocca Varano - recupero 

funzionale 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Cliente privato Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico di Palazzo Alberici ad 
Esanatoglia (M C) 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Cliente Privato Interventi di manutenzione straordinaria, riparazione 
danni e miglioramento sismico in un edificio sito a San 

Ginesio (MC) via M. Savini 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Amministrazione 

Comunale di Esanatoglia 
(M C) 

Restauro e risanamento conservativo con riparazione 

danni e miglioramento sismico della Casa di riposo e 
della Chiesa di Santa Maria Maddalena (annessa alla 

Casa di Riposo) di Esanatoglia 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Amministrazione 

Comunale di Pioraco 
(M C) 

Interventi di manutenzione straordinaria, riparazione 

danni e miglioramento sismico del Cinema 70 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

Committente: Progetto: 

Amministrazione 

Comunale di Pioraco 
(M C) 

Interventi di manutenzione straordinaria del canale 

Scarsito (contenimento ed impermeabilizzazione) 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市一些城市一些城市一些城市的重新规划及古迹修复的实例的重新规划及古迹修复的实例的重新规划及古迹修复的实例的重新规划及古迹修复的实例    

 

  

  

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

 

 

 

 

  



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

  

 

 



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

 

 



ESEMP I SIGN IFICATIVI DI PROGETTI DI RESTAURO E DI R IQUALIFICAZIONE URBANA 

一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例一些城市的重新规划及古迹修复的实例    

 

 

 

 



ESEMPI DI APPROCCIO METODOLOGICO ALLA PROGETTAZIONE 

一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例    

 

 
Figura 1 . Ricostruzio ne tridimensionale dell'intervento  

 

Figura 2 . Suddivisione in macroelementi 

 



ESEMPI DI APPROCCIO METODOLOGICO ALLA PROGETTAZIONE 

一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例    

 

 

Figura 3 . Render del complesso 

 

Figura 4 . Assonometria  co n i cinematismi di  da nno  

 



ESEMPI DI APPROCCIO METODOLOGICO ALLA PROGETTAZIONE 

一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例    

 

 

Figura 5 . Verifiche s trutturali di edifici esistenti  in c.a . 

 

 



ESEMPI DI APPROCCIO METODOLOGICO ALLA PROGETTAZIONE 

一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例    

 

 

 

 



ESEMPI DI APPROCCIO METODOLOGICO ALLA PROGETTAZIONE 

一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例一些设计方式的实例    

 

 

\\  

Figura 6 . Verifiche s trutturali dei  setti mura ri 

 
 



ESEMP I DI RESTAURO ARTIST ICO DI DIP INTI 

一些古迹修复绘画艺术的实例一些古迹修复绘画艺术的实例一些古迹修复绘画艺术的实例一些古迹修复绘画艺术的实例    

 

  

  

  



ESEMP I DI RESTAURO ARTIST ICO DI DIP INTI 

一些古迹修复绘画艺术的实例一些古迹修复绘画艺术的实例一些古迹修复绘画艺术的实例一些古迹修复绘画艺术的实例    

 

  

  

  

 



TECNOLOGIE PER  INDAGIN I DIAGNOSTICHE 

调查与判断的技术调查与判断的技术调查与判断的技术调查与判断的技术    

 

 

 
Monitoraggi: Monitoraggio di fessure e spostamenti 

 

 
Prove su m uratura: 

analisi della tessitura m uraria 

 
Prove su muratura: 

analisi sonica per trasparenza 



TECNOLOGIE PER  INDAGIN I DIAGNOSTICHE 

调查与判断的技术调查与判断的技术调查与判断的技术调查与判断的技术    

 

 

 
Prove su m uratura: indagine radar  

Prove su muratura:  

prova con martinetto piatto singolo 

 

Prove su muratura:  

term ografia all’infrarosso 



TECNOLOGIE PER  INDAGIN I DIAGNOSTICHE 

调查与判断的技术调查与判断的技术调查与判断的技术调查与判断的技术    

 

 
Prove su calcestruzzo:  

carotaggio e prova a compressione 

 

 
Prove su calcestruzzo:  

prova sclerometrica 

 
Prove su calcestruzzo: ultrasuoni 

 
Prove su acciaio: m agnetometria 



TECNOLOGIE PER  INDAGIN I DIAGNOSTICHE 

调查与判断的技术调查与判断的技术调查与判断的技术调查与判断的技术    

 

 
Prove su legno: analisi igrometrica 

 

 
Prove su legno: ultrasuoni 

 

 
Prove su legno: video endoscopia 

 

 
Prove di carico statiche 

 
 

Prove su fondazioni: indagine sonica in foro 

 

 


